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ilpe4lrer. Car"rracuocr 3a paruQnrcaqnjy yroBopa, Tpa?Krr ce

y cKJraAy ca qraHoM 16. 3ar<oHa o nocryrrKy 3aKJb1rqrlsarb4 14

I{3BpruaBalba vrelyHapoAHlrx yroBopa ("Cr. DracHLrK ELrX", 6p 29100 u 32113),

AocraBJbaMo B aM pa4u AaBarba carnacHo c ^tr4 3a paruSuxaqzj y :

Yronop usrvrefy Eoure tr XepueronuHe ]r Peny6.rrurce Marcegonuje o
nrujena*ra v AorryHaMa Yronopa nrrvre[y Focne n XepqeronnHe rr

Peny6.rrur<e Marce4ounje o rvrefyco6Hopr r{3BprrraBarby cyAcKrrx oAJryr(a y
KpHB[qHrIM crBaplrMa. Yronop je nornucao r. Eapurua rlolarc, MrrHncrap
rIpaBAe EuX, 12. vapra 2013. roAuHe y Crcon;ry.

Byayhu Aa je MzuzcrapcrBo rpan4e BraX HaAne)KHo 3a npoBofeme
IIOCTyIIKa 3a 3aKJbyrII4BaIbe OBO| yfOBOpa, MOJTT4MO BaC IA Ha CaCTaHKe BarrIHX

rcouncnja, oAHocHo cje4Hraqe ,{oua, [opeA rrpeAcraBH]rKa llpeacjeaHLrrrrrBa
EuX, Kao rtpeAflaraqa, rro3oBere vr npeAcraBHr4Ka MrzHucrapcrna roju
3acrynHIlIII4Ma, oAHocHo Aenerarr4Ma Mome Aurur cBe norpe6ne zu$opvraqzje
o yroBopy.

C nourroearbeM,



PREDSJEDNISTVO
BOSNE I HERCEGOVINE
SARAJEVO

Predmet: Prijedlog Odluke o ratifikaciji Ugovora izmetlu Bosne i Hercegovine i
Republike Makedonije o izmjenama i dopunama Ugovora izmedu Bosne i
Hercegovine i Republike Makedonije o meclusobnom izvrSavanju sudskih
odluka u kaznenim stvarima, dostavlja se

Dostavljamo Prijedlog odluke o ratifikaciji Ugovora izmedu Bosne i Hercegovine i
Republike Makedonije o izmjenama i dopunama Ugovora izmedu Bosne i Hercegovine i
Republike Makedonije o medusobnom izvrsavanju sudskih odluka u kaznenim stvarima,
potpisan u Skopju 12. oZujka 2013. godine, na bosanskom, hrvatskom, srpskom i
makedonskom jeziku.

Podsjeiamo da je PredsjedniStvo Bosne i Hercegovine na 32. redovitoj sjednici, odrZanoj

13. veljade 2013. godine, prihvatilo navedeni ugovor i za nlegovo potpisivanje ovlastilo
ministra pravde Bosne i Hercegovine.
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Vije6e ministara Bosne i Hercegovine na 55. sjednici odrlanoj 26.

utvrdilo je prijedlog Odluke o ratifikaciji predmetnog ugovora.

Molimo Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine da donese Odluku o

izmetlu Bosne i Hercegovine i Republike Makedonije o izmjenama i
izmedu Bosne i Hercegovine i Republike Makedonije o medusobnom
odluka u kaznenim stvarima.

S po5tovanjem,

EOCHA 14 XEPTIETOBT4HA
MnuucrapcrBo rrHocrpaulrx IocJroBa

lipnja 2013. godine,

ratifikaciji Ugovora
dopunama Ugovora
izvr5avanju sudskih
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UGOVOR
IZMEDU BOSNE I HERCEGOVINE I REPUBLIKE MAKEDONIIE

O IZMIENAMA I DOPUNAMA
ucovonA IZMEDU BOSNE I HERCEGOVINE r REPUBLTKE MAKEDONIIE O

MEDUSOBNOM IZVRSAVANIU SUDSKTH ODTUKA U KAZNENIM
STVARIMA



Bosna i Hercegovina i Republika Makedonija, u telji da suradnja izmedu dvije
dr2,ave dalje jada i da uzajamni pravni saobraiaj bude jo5 udinkovitiji, odludile su

izmijeniti i dopuniti Ugovor izmedu Bosne i Hercegovine i Republike Makedonije o

medusobnom izvr5avanju sudskih odluka u kaznenim stvarima, sadinjen u Sarajevu

27. sijeinja2006. godine, i u tu svrhu dogovorile se:

elanak 1.

ehnak 2. Ugovora mijenja se i glasi:

,, ilanak 2.

(1) Nadzor ili izvr5enje prema odredbama ovoga ugovora, ukoliko se osudenik
nalazi u zamoljenoj drZavi, preuzet ie se ako su ispunjeni sljedeii uvjeti:

L) ako je osudenik drZavljanin drZave izvr5enja ili u njoj ima prebivaliSte;
2) ako je sudska odluka pravomoina;
3) ako je djelo na kome se temelji pravomoina sudska odluka kazneno djelo

prema pravu obje drl.ave ugovornice.

(2) Ukoliko se osudenik u vrijeme podnoSenja zamolnice nalazi na izdrl,avanju
kaznene sankcije, transfer u drugu drl,avu u svrhu izvr5enja kaznene sankcije ie se

dozvoliti ako su, pored uvjeta predvidenih stavkom 1. ovoga ilanka, ispunjeni
sljedeii uvjeti:

1) ako je osudenik dao svoju suglasnost;

2) ako osudenik u vrijeme podno5enja zamolnice treba da izdrLi joS najmanje

Sest mjeseci od izredene kaznene sankcije;

3) ako su dry',ave ugovornice postigle suglasnost.

(3) Ukoliko osudenik iz stavka (2) ovoga dlanka ne moZe da da pravovaljanu
suglasnost za prijenos izvrSenja, treba da se pribavi suglasnost njegovoga zakonskog
zastupnika (punomoinika) po pravu one drZave u kojoj osudenik ima prebivaliSte."

ilanak 2.

U dlanku 2L. stavak L. totka 5) Ugovora mijenja se i glasi:



,, 5) zapisnik o izjavi osudenika izkoga se vidi njegova suglasnost za prijenos
izvrSenja ako se on nalazi naizdrlavanju kaznene sankcije. Dana izjava osudenika je

neopoziva.".

elanak 3.

(1) Ovaj ugovor podlijeZe potvrdivanju.
(2) Ugovor stupa na snagu tridesetog dana od dana prijema posljednje od nota

kojima se drZave ugovornice uzajamno obavje5tavaju o provedenom postupku
ratifikacije u skladu sa njihovim zakonodavstvom.
(3) Ugovor se zakljuduje na neodredeno vrijeme. Svaka dry'.ava ugovornica moZe

otkazati Ugovor u pisanoj formi, diplomatskim putem, sa otkaznim rokom od Sest

mjeseci od dana prijema obavijesti o otkazivanju.

Ovaj ugovor je sadinjen u Skopju, dana 12.03.2013. godine, u po dva istovjetna
primjerk4 svaki na sluZbenim jezicima Bosne i Hercegovine (hrvatskom, bosanskom

i srpskom) i na makedonskom jeziku, s tim da su svi tekstovi podjednako
vjerodostojni.

ZA BOSNU I HERCEGOVINU
Bari5a eolak

ZA REPUBLIKU MAKEDONIJU
Blerim BedZeti


